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Осенью прош лаго 1 8 8 9  года прп ры ть ѣ  погреба однимъ пзъ  кресть ­

янъ Г ребенскаго вы селка была сд ѣ лана находка, прп помощи которой воз ­

можно приблизительное опред ѣ леніе эпохи погребеній съ  полнымъ к о стя ­

комъ. Упомянутый крестьянинъ на глубин ѣ  6 четвертей отры лъ костякъ и 

прп немъ двѣ  м ѣ дныя монеты, которыя оказались: 1) булгарскимъ Фель- 

сомъ съ  именемъ Энъ-Н асиръ-Л пдпнъ-А ллаха, 2) подобнымъ ж е, перече ­

каненны м ъ—  именемъ М епгу, каана верховнаго.

Об ѣ  монеты весьма обыкновенны, довольно часто находятся въ  Бул ­

гар ѣ , и могли бы  свид ѣ тельствовать вполнѣ  точно о томъ, что погребеніе 

относится ко второй половинѣ  X I II  стол ѣ тія, если бы находка монетъ при 

костяк ѣ  не была случаемъ исключительнымъ. О ба Фельса не пробиты и 

сл ѣ довательно не служили украш еніемъ. Они могли бы ть обронены при 

насыпаніп кургана, могли находиться и раньш е погребенія въ  землѣ , упо ­

требленной для образованія могильнаго холма.

П ри сущ ествованіи въ  данной м ѣ стности инородческихъ поселеній въ 

недавнее сравнительно время —  язы ческій образъ  погребенія самъ по себ ѣ  

не мож етъ ещ е служить признакомъ древности въ  н ѣ сколько стол ѣ тій.

Н е д ѣ лая никакихъ р ѣ ш ительны хъ вы водовъ, я съ  своей стороны 

только заявляю  сообщенный мнѣ  Ф актъ, повтореніе котораго однако мож етъ 

послужить къ  точному хронологическому опред ѣ ленію времени ц ѣ лаго ряда 

поселеній въ окрестностяхъ древняго Булгара.

Н. Лихачевъ.

П р и м ѣ р ъ  о с т р о с л о в ія  с а р т о в ъ .

Туземные жители Туркестанскаго края весьма часто переиначиваютъ 

непривычныя для ихъ слуха чужеземныя слова; не съумѣ въ по первому 

разу правильно произнести какое-нибудь русское слово, они передѣ лываютъ 

его звуковой составъ по законамъ своей Фонетики, а затѣ мъ, чтобы срод­

ниться съ новымъ и непонятнымъ для нихъ словомъ, они растолковываютъ 

уже переиначенную Форму съ точки зрѣ нія своего языка. Такъ, Фамилію 

генерала Ч ерн яева они усвоили себѣ  въ Формѣ  «Ш к р н а и п ъ », а затѣ мъ 

придали этой Формѣ  значеніе «Намѣ стника, представителя льва» (Ш иръ  

наибъ въ смыслѣ  человѣ ка, подобнаго льву своей неустраши­

мостію, храбростію и силой. Съ появленіемъ въ Туркестанскомъ краѣ
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должности 1Трокурора, сарты  произнесли это слово «Бр-курарг;», а  въ  виду 

обязанности прокурора и значенія его власти, они объяснили свою Форму 

«Бр-кураръ» какъ названіе такого должностнаго лица, которое (ф азъ  только 

взглянетъ и р ѣ ш итъ дѣ ло», т. е. «биръ куряръ j \j £ _jp>. При генералъ- 

губернатор ѣ  Туркестанскаго края  М . Г . Ч ерн яев ѣ  старш имъ помощни­

комъ начальника гор. Т аш кента бы лъ таш кентскій сар тъ  Н ады р ъ- 

М ухам мадъ. Онъ бы лъ грозой для таш кентскихъ сартовъ  и пользовался 

на п ервы хъ  порахъ большимъ вниманіемъ генерала Ч ерн яева . П охваляясь 

своимъ служебнымъ полож еніемъ, онъ говорилъ: теперь ген ер ал ъ-гу бер ­

н а т о р ъ —  Ширнаипъ-, онъ Ширг, а  я Наибъ его , а  такъ  какъ  онъ Губур- 

натыръ, то мн ѣ , какъ его помощнику, сл ѣ дуетъ половина его власти: онъ 

самъ Губуръ т . е. пребы ваю щ ій, остаю щ ійся въ  своемъ положеніи,

а я —  Надыръ (j-sL) (собств. имя), т. е. р ѣ дкостны й помощникъ его.

Слово «Генералъ» туземцы  до посл ѣ дняго времени произносятъ 

«Джандаралъ», а  первоначально м ѣ стные грамотѣ и  произносили это слово 

«Джандарали» и объясняли значеніе его какъ «В ы сш аго страж а» ^ I » » L  

въ  см ысл ѣ  главнаго, старш аго начальника.

Бы ло бы  любопытно собрать и другіе подобные прим ѣ ры.

Н. Остроумовъ.

Ташкентъ, Апрѣ ль 1890.

Ю м о р ъ  п е р с и д с к о - и н д і й с к і й .

М ы  имѣ ли у ж е случай на страницахъ этихъ Записокъ (I, 3 1 6 ) дать 

«образчикъ персидскаго юмора» изъ наш его сборника народны хъ персид­

скихъ п ѣ сень и тогда ж е выразили сожал ѣ н іе, что «перлъ этотъ —  един­

ственный».

Теперь мы можемъ прибавить ещ е н ѣ сколько столь ж е милыхъ строкъ 

того ж е пошиба и достоинства, которыя идутъ однако изъ  Индіи и намъ 

попались на глаза при чтеніи индійской тезкерэ подъ заглавіемъ j j j ,  

пзд. въ  1 2 9 7  г. Г . Онѣ  приписываю тся на стр. 1 4 4  н ѣ коему Д ж аФ ару- 

ш утнику, о которомъ только и изв ѣ стно, что онъ происходилъ изъ  окрест ­

ностей Дехлп. Устами сего Д ж аФ ара индійскій герой возглаш аетъ  о себ ѣ

т ак ъ :





П ѣ сн я -са т и р а  „В и к тор ъ -ба іі“.

Въ іюлѣ  мѣ сяцѣ  1891 года я былъ въ городѣ  Кокандѣ  и, познако­

мившись съ мѣ стнымъ казіемъ, переѣ халъ съ почтовой станціи къ нему 

въ домъ. Гостепріимный хозяинъ, въ видѣ  особаго вниманія къ своемѵ  

гостю, пригласилъ вечеромъ одного пѣ вца-бачу съ двумя другими прппѣ - 

валами. Эти три пѣ вца пропѣ ли нѣ сколько пѣ сенъ и между прочимъ, пѣ сню 

о Худояръ-ханѣ  (напечат. въ Заппск. Вост. Отд. И. Р. А. О. за 1887 г., 

т. II, стр. 189 — 194) и п ѣ сню-сатиру «Викторъ-бай». Обѣ  эти 

пѣ сни были исполнены, подъ аккомпаниментъ двухъ мѣ дныхъ круглыхъ 

подносовъ, съ необыкновеннымъ одушевленіемъ, которое передавалось и 

собравшейся па улицѣ  большой толпѣ  туземцевъ. На другой день мнѣ  уда­

лось достать текстъ пѣ спи «Викторъ-бай», который и печатается здѣ сь 

вмѣ стѣ  съ переводомъ. Эта пѣ сня имѣ етъ то особенное значеніе, что ясно 

говоритъ объ отзывчивости сарговъ къ современнымъ дѣ ламъ и лицамъ.

Герой пѣ сни о Викторъ-бай» (Викторъ Дмитріевъ А хм атовъ) былъ 

главнымъ управляющимъ Кокандской конторы брат. К ам ен ски хъ  и 

имѣ лъ съ Ферганскими туземцами, а также съ бухарскими евреями и 

авганцамп торговыя сношенія на сотни тысячъ рублей: онъ принималъ отъ 

нихъ хлопокъ на коммиссію и для транспортированія и доставлялъ имъ 

европейскіе товары. Въ Кокандѣ  онъ былъ извѣ стенъ еще до покоренія 

Ферганы и пользовался большимъ довѣ ріемъ Ферганскихъ туземцевъ, кото­

рые нерѣ дко ввѣ ряли ему на храненіе большія суммы. Сдѣ лавшись потомъ 

главнымъ управляющимъ конторы бр. К ам ен ски хъ , онъ, съ разрѣ шенія 

своихъ хозяевъ, велъ не только торговыя операціи своихъ довѣ рителей, но 

и свою личную торговлю, получая отъ конторы въ кредитъ до 30 т. рублей. 

Но когда, въ 1889 г,, присланный брат. Каменским и довѣ ренный С ѣ р ­



ко въ  обревизовалъ дѣ ла Кокандской конторы п обнаружилъ въ кассѣ  недо­

четъ въ 16 тысячъ руб., тогда А х м ато въ , по совѣ ту одного своего прія ­

теля— ходатая по дѣ ламъ, рѣ шилъ увеличить растрату до 300 тыс. рублей, 

такъ какъ, по словамъ этого пріятеля, по закону, отвѣ тственность за ра ­

страту въ обоихъ случаяхъ одинакова.

А х м ато въ  сталъ собирать деньги по счетамъ конторы, но часть 

денегъ оставлялъ у себя, а свое имущество (дома) перевелъ на другое 

лицо. Такимъ образомъ недочетъ по конторѣ  довѣ рителей въ октябрѣ  

1889 г. возросъ до 207 тыс. руб., и противъ А х м ато в а  возбужденъ 

былъ Формальный искъ. Тогда же предъявили къ А х м ато в у  свои требо­

ванія туземцы и особенно авгапцы, изъ которыхъ одинъ грозилъ даже 

зарѣ зать А х м ато в а , если онъ не уплатитъ ему долга. А х м ато в ъ  пере­

велъ свои долговыя обязательства на контору К ам ен ски х ъ , а самъ вы ­

ѣ халъ подъ чужимъ паспортомъ въ Т и ф л и с ъ , в ъ  надеждѣ , что въ его 

отсутствіе его ходатай уладитъ дѣ ла. Но когда ходатай А х м ато в а  былъ 

арестованъ, тогда вернулся въКокандъ и А х м ато в ъ  и тоже былъ аресто­

ванъ. Въ августѣ  1892 г. дѣ ло это было разсмотрѣ но въ Ферганскомъ 

Областномъ Судѣ  и А х м ато въ  за растраты и подлоги былъ приговоренъ 

къ лишенію всѣ хъ особыхъ правъ и преимуществъ и къ заключенію въ 

арестантское отдѣ леніе на полтора года. (См. Моск. Вѣ д. отъ 29-го сентября 

1892 г. № 270, стр. 4— 5).

Но туземный поэтъ, кокандецъ Мадаминъ-Ходжа (онъ же Мукыми) 

еще раньше произнесъ свой судъ надъ Викторъ-баемъ въ слѣ дующихъ 

стихахъ:

Текстъ1 2).

J - *

і

<іЖ--- ----------------------------- i

0

^ c.

1) [H. ГІ. О с т р о у м о в ъ  прислалъ текстъ  въ двухъ  списк ахъ, изъ которыхъ одинъ  

названъ «копіей». При ближ айш ем ъ разсмотр ѣ ніи оказалось меж ду ними м ѣ стами разница. 

«К опія» иногда д ает ъ  лучш ее чтеніе. В ъ  пр им ѣ ч аніяхъ мы отм ѣ тимъ всѣ  разночтенія  

■ копіи». В. Г.].

2) В ъ  копіи ^j j L», что мнѣ  каж ется  лучше.
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1) В ъ  КОПІИ \ j a - >

2) Копія 0J ^ b .

3) В ъ  копіи j ^j L , что мнѣ  каж ется  лучш е.

4) Оба списка ѵ £ І * і ч т о  каж ется мнѣ  coDcpnieiiHO невозможнымъ.

5) Копія ^ j^ A s 3! .

6) В ъ  копіи правильнѣ е q^ L .  Это — арабск. ё^С І.

7) В ъ  копіи правильн ѣ е j l y > .

8) В ъ  копіи

9) В ъ  копіи j ) l l  j + c  j j .

10) В ъ  копіи 0J . A j j .

1 )) В ъ  копіи

12) В ъ  обоихъ  сп иск ахъ одна строка пропущ ена.
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ПЕРЕВОДЪ.

l .

Разсказчикъ занесъ въ тетрадь —  Викторъ-бай!

Что среди самыхъ богатыхъ богачей былъ дѣ льцомъ —  Викторъ-бай. 

(Но) Коканду было извѣ стно-нерепзвѣ стно, что шайтанъ былъ — Вик­

торъ-бай,

Что въ дѣ лахъ конторы (Каменскихъ) былъ дурнымъ человѣ комъ —  

Викторъ-бай,

Что такъ называемый желѣ зный сундукъ его оказался ненадежнымъ,— 

Викторъ-бай!

1} = j  cSj"
2) В ъ  копіи

3) В ъ  копіи

4) В ъ  копіи правильн ѣ е З у * .

5) В ъ  копіи ' ■ j j z

G) В ъ  копіи i^ liU cj jJ^io противъ разм ѣ ра.

7) В ъ  КОПІИ jjla J U ij  о-і



—  91 -

2 .

Нѣ сколько скупыхъ, жадныхъ, низкихъ льстецовъ ночью сходились для 

совѣ щаній.

Скряги (боящіеся за свои богатства) дали тебѣ  свои деньги.

Ты выбралъ у всѣ хъ людей деньги, говоря:

«Я надежный крѣ пкій домъ» (т. е. за мной не пропадетъ)

Дававшіе тебѣ  деньги были глупцы —  Викторъ-бай!

3.

Мнѣ  можно жаловаться: что за время настало!

Ложное ученіе возымѣ ло успѣ хъ, а мусульмане сдѣ лались обиженными; 

Сердце мое обливается кровью отъ дѣ лъ Впкторъ-бая....

Кто давалъ тебѣ  деньги, тотъ росппсывался, говоря: «очень хорошо»! 

(т. е. считалъ обезпеченнымъ себя)

Они всю жизнь будутъ раскаиваться, Викторъ-бай!

4.

Тѣ , которые считали себя щедрыми, которые наслаждались временемъ, 

Т ѣ , которые считали себя на пути мудрости, разсудительными, 

Которые дали тысячи сотенъ тысячъ руб., теперь ходятъ плачущими.

Это были — Андижанскіе скряги-гости, —  Викторъ-бай!

5.

Молитва не будетъ принята безъ благочестія, безъ покорности;

У кого нѣ тъ чести, тотъ не увидитъ лица рая...

Вѣ рные рабы не дѣ лаютъ злоупотребленій по отношенію къ своимъ 

довѣ рителямъ;

«Дешевое не будетъ такимъ безъ причины, дорогимъ не будетъ безъ 

мудрости» (пословица)

Безчестно, безбожно обобралъ (деньги) —  Викторъ-бай!

6 .

Ты проучилъ несвѣ дущихъ, сердца ростовщиковъ ты успокоилъ (такъ 

какъ имъ нечего будетъ давать въ ростъ)

Дѣ йствуя обманомъ п хитростью, ты оказывалъ гостепріимство (тѣ мъ, 

у кого хотѣ лъ взять денегъ),
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Многихъ богачей ты обанкротилъ и сердца ростовщиковъ успокоилъ. 

Забирая даже у бѣ дныхъ деньги, ты пополнялъ свой сундукъ.

Съ одной схватки валялъ па землю противника богатырь Викторъ-бай! 

(т. е. сразу дѣ лалъ банкротами т ѣ хъ, кто входилъ съ нимъ въ денежныя 

сдѣ лки).

Н. О стро ум овъ.

Т аш кен тъ, 2-го января 1893 года.


